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„g a z et a * jege în floare fi. 

Abonamente pentru Austro-Ungaria:
Pe un an 12 fl., pe şese luni 

6 fl., pe tre i lun i 3 fl. 
N -rii de Duminecă 2  fi. pe an.

Pentru România şi străinătate:
P e un an 40 franoT, pe sése 
luni 20 (V., pe tre i luni 10 fr. 

N -rii de Duminecă 8 franci. 
Se prenum eră la  tó té  ofi- 

ciele poştale din în tru  şi din 
afară şi la  d-nii co lectori.

ADonaientnl pentrn Braşov
Âdmtnisiraţiunea, P ia ţa  m are, 

Târgul Inu lu i Nr. 80, etagiu 
I . : P e un an 10 fl., pe şSse 
luni 5 fl., pe tre i luni 2 fl 50 cr. 
Cu dusul în c a s ă : Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 fl., pe tre i 
luni 3 fl. — Un esem plar 5 or. 
v. a. séu 15 bani. — A tât abo
nam entele câ t şi inserţiunile 
sunt a  se p lă ti înainte.

Momia „trecerei la altă lege“.
Sórtea preoţilor români dela noi, 

după cum tuturora ne este cunos
cut, nu e nicidecum de invidiat, mai 
alea în aceste timpuri grele, când 
opera de distrugere a stăpânirei un
guresc! este cu atâta furia aţintită 
asupra bisericelor şi aşe4ămintelor 
nóstre bisericesc!. Pentru a înstrăina 
mai cu succes poporul de cătră bi
serică şi de cătră conducătorii săi 
firesc!, acţiunea este îndreptată cu 
deosebire asupra preoţilor şi încă 
mai vîrtoa a preoţilor dela sate, pe 
cari adversarii noştri ’caută la t0tă 
ocasiunea şi prin tóté mijlócele posi
bile a-i discredita înaintea poporului, 
a*le submina autoritatea, a-i despoia 
de independenţă, a*i umiii şi para- 
lisa în tóté acţiunile lor.

Astfel stând lucrul, nu putem 
înţelege nici-decum procederea ace
lora dintre autorităţile nóstre bise
ricesc!, cari in loc de-a căuta după 
putinţa se ridice, ori cel puţin se 
susţină prestigiul preoţilor dela sate 
în faţa poporului, par’ ca înadins ar 
căuta sé mâne apa pe móra adver
sarilor noştri politici, aplicând faţă 
cu ei un regim administrativ mai 
mult decât riguros, — un regim, care 
ín fond póte sé urmáréscá bune in- 
tenţiuni, dór care în resultatele sale 
practice e nespus de păgubitor nu 
numai pentru preoţi, ci şi pentru 
moralitatea publică a credincioşilor 
şi pentru interesele bisericei în 
genere.

Ca să fim mai bine înţeleşi, 
vom aduce un cas mai recent, ce 
s’a petrecut într’o comună biseri- 
céacá din diecesa română unită a 
Gherlei şi despre care avem positivă 
cunoscinţa.

In comuna, de care vorbim, s’a 
întâmplat adecă, că vre-o 2— 8 mal- 
contenţi, cari urmăriau scopuri ego- 
istice şi perverse, într’o bună dimi-

nâţă s’au pacbetat de drum şi au 
plecat cu jalba în proţap la „Via- 
diciău în Gherla.

Ce doriţi, fătul meu? îi íntrébá 
episcopul Szabo.

Se ne dai alt preot, căci décá 
nu, trecem la altă lege! răspund mal- 
contenţii.

Atâta a fost de-ajuns, pentru ca 
episcopul, înspăimântat vecji Dómne 
că-şi va pierde credincioşii, se-i ab- 
4ică numai decât preotului parochia, 
fără ca punctele din acusaţiune, cari 
de altmintelrea erau trase de per şi 
fórte ridicule, eă fi fost dovedite şi
—  lucru de necrecjut! —  fără ca 
preotul acusat se fi fost măcar as
cultat şi tras la răspundere!

Décá acestea s’ar fi petrecut cu 
un preot compromis, abusiv şi cu 
purtare slabă, ne-am mira şi nu 
prea. După cum reeae însă din în- 
să-şi punctele din acusaţiune, a că
reia copiă o avem înainte, malcon- 
tenţii din cestiune n’au putut aduce 
contra preotului acusat absolut ni
mic, ce ar atinge caracterul, purta
rea şi împlinirea datorinţelor sale 
preoţesci.

Décá acest cas ar fi singur în 
felul său, s’ar mai puté trece cu ve
derea, pe lângă tot başii buzucismul 
său. Acéstá procedere însă, după 
cum se vede, a devenit o sistemă în 
modul de administrare a diecesei 
Gherlei. In comuna, la care am tă
cut alusiune, acesta este deja al 
irei-lea între preoţii, cari unul după 
altul au fost huiduiţi pe aceeaşi cale 
de-o mână de malcontenţi!

Şi acum ce se întâmplă? La  
acelaşi preot, căruia i-s’a аЬфз pa
rochia fără de-a fi fost măcar ascul
tat şi întrebat, se presentă într’o ф 
o deputaţiune de popor dintr’o co
mună vecină, ce era vacantă, şi i 
фее preotului: „Părinte, nu te su
păra. Décá te-au „ţipat* ómenii din 
satul d-tale, te vom primi noi. Să

ne dai nouă (membrilor din deputa- 
ţiune) 40 fl., ér ómenilor celorlalţi
6 litre de rachiu şi te vom duce 
popă în satul nostru!"

întrebaţi fiind membrii deputa- 
ţiunei, pe ce cale cred, că ar puté 
se facă acest lucru, au răspuns, că 
vor merge la Vlădica şi-i vor spune, 
că de nu le va da preot pe aceia, 
pe care îl cer ei, vor trece la altă 
lege! r

Éta pănă la ce grad de demo- 
ralisaţiă au ajuns lucrurile între ere* 
dincioşii din diecesa Gherlei prin 
acest sistem de ne mai pomenită 
rigóre, ca să nu-i cjicem volniciă, 
aplicată în contra necăjiţilor preoţi 
dela sate!

Ameninţarea cu „trecerea la alta 
legeu a devenit o adevărată momiă. 
cu care malcontenţii sciu să bage 
în bólá pe părinţii dela sfintele 
Consistóre. Şi acest mijloc de tero* 
risare se practică, din nenorocire, 
nu numai în diecesa Gherlei, ci şi 
în alte diecese române unite, mai 
ales unde credincioşii uniţi stau în 
atingere cu fraţii lor greco-orientaii,

Pentru de-a dovedi, ce creduli 
şi naivi sunt sfinţii părinţi dela Con
sistóre, cari se lasă a fi terorisaţi 
prin asemenea ameninţări, am puté 
aduce ca esemplu un district proto- 
popesc din archidiecesa Blaşului, ai 
căruia locuitori sunt parte greco* 
catolici, parte greco-orientalî, avân- 
du-şi şi unii şi alţii protopopii lor. 
încercarea de-a terorisa prin ame
ninţarea cu „trecere la altă lege“, 
esista şi aici. Protopopii ambelor 
confesiuni înse, prin o frăţăscă în
ţelegere, au sciut cu cea mai mare 
uşurinţă să se emancipeze de sub 
acest terorism. Când credincioşii 
greco-catolici ameninţau, că décá nu 
li-86 va face pe voiă vor trece la 
altă lege, protopopul le răspundea: 
„Treceţi, fătul meu, din causa vóstrá 
nu vom suferi nici o pagubă !u Tot

asemenea făcea la rândul seu şi 
protopopul greco-oriental. Nu s’a în
tâmplat cu tóté acestea nici o tre
cere, nici măcar atâtea, cât se în
tâmplau înainte, ér acjí poporul a 
încetat se mai încerce a terorisa p9 
superiorii bisericei cu astfel de ame
ninţări.

Pontru ce óre archiereii şi con- 
sistoriile se nu dovedescă în faţa 
acestui sistem de terorisare măcar 
atâta „prudenţă pastorală", câtă au 
dovedit şi dovedesc pănă ac(í cei doi 
protopopi, la cari am făcut alusiune 
mai sus?

Nu văd sfinţiile lor, că prin aseme
nea procederî îşi baţjocuresc preoţii, 
îi espun la dispreţul poporului, îşi 
demoraliseză credincioşii şi fac mai 
mult reu bisericei proprii, de cum 
le fac adversarii pe lângă tóté unel
tirile lor meschine?

E  frumos şi se cuvine a ţinea 
sémá de dorinţele şi aşteptările juste 
ale poporului. Dér de aoi pănă la 
esecutarea fără nici o judecată a 
unor preoţi oneşti şi necomprumişi, 
e un pas de tot prea mare. Autori* 
tăţile nóstre bisericesc! vor face bine 
dér, décá vor arăta mai mult curaj 
în faţa momelei cu „trecerea la altă 
legeu şi, vrând a ţine sémá de aş
teptările poporului, se nu-şî uite nici 
de vaza şi autoritatea preoţilor, cari 
şi aşa au de-a îndura destule umi
liri din partea adversarilor noştri, 
cel puţin consistóriile sé nu-i umi- 
léscá şi batjocuré3cá.

JBiserica română gr, or. $i aju
torul de stat. „Tribuna4* din Sibiiu 
află, că în causa întregirei venitelor 
preotesei din partea statului s’a ţi
nut Luni, în 8 1. c., o şedinţă a Con- 
sistoriului archidiecesan din Sibiiu, 
sub presidiul Escelenţei Sale Metro- 
politului Miron. Afară de membrii 
din centru, au luat parte şi câţl-va
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Colonelul, Baron Ursu David de Margina
la Solferino şi Lissa.

Conferinţă ţinu*ă de Colonelul austro-ungar Francisc Rieger în cer
cul militar din Sibiiu şi Braşov, la 2 Ianuarie şi 20 Februarie 1898.

— C o n t i n u a r e .  —

Spiritul ce domnea atunci la comandamentul ge
neral din Zara, se póte uşor vedea din notiţele jurna
liere ale unui locotenent ataşat p’atunci statului-major 
d’acolo, ér care acum se găsesce într’o înaltă posiţie 
militară; densul a binevoit a-ne permite ale résfoi pu
ţin. In aceste notiţe se póte ceti sub data de 18 Iu lie: 
„Eu lucram liniştit în birou, când sosiră una după alta 
telegramele următore:

Dela comandantul insulei Lissa cătră comanda
mentul din Zara, óra 8 şi 30 minute dimineţa : „Nóué 
corăbii de resbel fără pavilon, vin dela Nord-Vest spre 
insulă.

9 óre 20 m in.: ţ)ece corăbii de resbel sub pavi
lion frances şi din direcţia semnalată, s’au apropiat la 
15 mile de insulă.

10 óre: corăbiile de resbel semnalate manevrâză 
spre Nord-Vest, au coborít pavilonul. Eu dau alarma.

11 óre 45 min.: corăbiile signalisate s’au dirigeat 
spre Lissa, sunt la 10 mile depărtare. Atac în pers
pectivă.

12 óre 15 min. a. m .: Comisa atacată de 12 co
răbii cu pavilonul Sardiniei44.

Cum sosiră aceste telegrame, emoţiunea nostră 
crescu naturalminte. Lissa, Dalmaţia atacată: scurteţa şi 
precisiunea telegramelor denotă, că comandantul, colonel bar. 
Ursu de Margina, aştâptâ cu sânge rece pe inamic şi fiâ- 
care simţeam, că el tot aşa cu acelaşi calm va conduce şi 
apărarea.

După prând veni scirea, că bateria Schmid ar fi 
suferit şi a trebuit sé înceteze. Acéstá scire, precum şi 
cea dela Leşina, că legătura telegrafică cu Lissa ar fi 
întreruptă, ne puse pe griji. Noi ne temeam, că Lissa 
va fi repusă. Totă speranţa ne era în flota din Fasana.

Telegramele după amiadi fură : comandantul insulei 
cătră comandamentul general din Zara 1 oră 5 minute : 
„Lupta de canonadă dela Lissa fără pagubă.

— 2 óre 5 min.: 10 fregate chirasate şi 8 vapóre.
— 8 óre 25 min. : Lupta de canonadă la Lissa în

treruptă. Bateria Schmid a suferit şi tace.
— 4 óre (raporturi din Spalato de unde vin urmă

torele telegrame). Lesina raportâză: comunicaţia cu 
Lissa întreruptă. Leşina se pregătesce pentru plecare. 
Cittavechia şi Spalato.

— 4 óre 20 m in.: Staţiunea optică gola Glava de 
pe insula Curzola raporteză: La chemarea mea „San 
sioropio di Lagosta44 comunicată D-vóstré la 11 óre 30 
min. şi la 12 óre, n’am primit nici pănă acuma rés- 
puns.

— 4 óre 50 min.: subprefectul din Leşina tele-

grafieză la 3 ore 4 min. : corăbii inamice cu tunuri din 
faţa acelui port „sopra il porto4*.

— 4 ore 50 m in.: Staţiunea telegrafică Leşina 
se retrage la Cittavechia din causa corăbiilor inamice 
şi raporteză întreruperea telegrafului spre Lissa. Tele
graful întrerupt pănă la Milna44.

Comandamentul general din Zara raporta bine
înţeles tote acestea autorităţei superiore, precum şi 
flotei dela care veni scirea dela admiralaul din Pola: 
„Escadra este în Fasana şi are cunoscinţă despre mer
sul luptei la Lissa4*.

Apoi sera comandantul escadrei Brioni, telegrafia 
comandamentului general în Zara la 18 Iulie, 7 ore 
40 min.:

„La prima scire din Lissa am depeşat la Viena şi 
Gorizza*), că espediţiunea flotei inamice o ţin, că este 
o diversiune, pentru a ne amăgi escadra să ese în mare 
seu. se se diviseze, şi apoi se atace litoralul Triestului. 
Lissa fiind departe de obiectivul probabil al atacului 
inamic, am cerut instrucţiuni şi cu atât mai mult am 
făcut acesta, cu cât escadra, tot cu greu ’i-ar putea da 
un ajutor la timp. Pănă acuma nici un rSspuns.

(ss.) Tegetthoff4*.
^Va urma.)

*) séu Grörtz, unde se găsea atunci comandantul armatei de 
Sud, în retragerea sa.
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membrii din afară, carî a’au dus a- 
nume Ja Sibiiu. Obiectul şedinţei a 
fost —  cjiee numita i6ie — pronun
ţarea Consistoriului asupra decisiu- 
nei anchetei: de a primi întregirea sa- 
larielor preoţescî. Consistorul s’a de
clarat de acord cu decisiunea anchetei. 
Numai trei membri au fo9t contra. 
Hotărîrea acâsta înse a fost primită 
de ocamdată numai ca propunere, care 
va fi pusă spre deabatere în Sinodul 
archidiecesan, eventual în Congres, 
căci numai Sinodul şi Congresul sunt 
competente a-se pronunţa definitiv 
în causă.

în t r e v e d e r e a  d in tr e  l i e g e l e  C a ro l  
ş i  îm p ă r a t u l  F r a n c is c  I o s i f ,  In pri
vinţa întrevederei dintre Regele Carol şi 
împăratul Francisc Iosif, „Epoca* află ur- 
mătorele amănunte, din sorginte autorisată: 
In trecerea spre Ragaz, Regele Carol se 
va opri câte-va óre la Viena, fără a ave 
nici o întrevedere cu împăratul Francisc 
Iosif, care în acest moment se află la Ischl, 
fiind forte preocupat de crisa gravă, prin 
care trece dualismul austro-ungar. Regele 
va primi în audienţă pe contele Golu- 
«howsfei, cu care va conferi asupra situa- 
ţiunei internaţionale. La întorcerea din Ra- 
gaz, între 5— 10 Septemvre, MM. LL. Re
gele şi Regina se vor opri trei seu patru 
tjile la Viena, ca să visiteze exposiţia ju 
bilară, organisată pentru jubileul de 50 ani 
al domniei împăratului Francisc Iosif. In 
acest interval Regele va avé o întrevedere, 
fiă la Schönbrunn, fiă la Hofburg, cu Im
pératul Francisc Iosif.

Momente istorice.
— Crisa pactului. —

Am cjis erî, că Duminecă avea 
sé se hotarésca în Ischl sórtea pac
tului. Contra tuturor aşteptărilor 
înse, acésta nu s’a întâmplat.

Sunt în joc mari interes'e, se 
tractéza chiar de sórtea mon&rchiei 
şi de viitorul ei. De aceea hotărîrea 
e fórte grea, cumpănirea forte se- 
riósá.

Etă, pe scurt, cum se presentă 
situaţiunea:

Vineri, Majestatea Sa a primit 
în audienţă pe contele Thun. După 
infor maţiunile unei foi vienese, el a 
declarat monarchului, că are absolută 
necesitate de provisoriu. Sâmbătă a pri
mit pe Banffy. Motivându-şî posiţia 
ce ocupă şi care este causa ce-1 face 
se refuse cererea lui Thun, Banffy 
s’a provocat la art. I. din 1898, care 
impune regularea de sine státátóre, 
décá pănă la finea anului proiectele 
pactului nu vor deveni lege. Acest 
articul de lege eschide un nou pro
visoriu. Banffy înse este aplecat a 
încheia cu Austria o convenţia comer
cială pănă la 1906; convenţia acésta 
este o simplă formulă şi prin ea nu 
s’ar face decât o fórte neînsemnată 
schimbare. însemnătatea convenţiei co
merciale ar sta în aceea, că decă in 
Austria vor dura mai departe tut- 
burările constituţionale, Ungaria îşi 
va valora simplu independenţa ei 
economică, care nu eschide câtuşi 
de puţin revenirea la vechia formă 
a pactului vamal, care s’ar reinoi 
după 1903. Baoffy sé fi mai decla
rat, că prin modalitatea propusă de 
el, Ungaria ar fi scutita de pagubele 
ce ia r  pricinui résboiul iimbistic din 
Austria.

Contele Thun înse combate ho- 
tărît convenţia propusă de Baoffy, cji- 
cénd, că ea nu însâmnă altceva, de
cât o lovitură de morte dată dualismului.

Duminecă diminăţa a fost pri
mit de nou în audienţa baron Banffy. 
După rapórtele publicate în foile, 
ce am primit ac|í, el a repetat de
clara ţiunea, că nu póte primi nici pro- 
msoriu, nici o regulare pe basa §-lui 14, 
fiind că îl opresce legea. A propus 
Inse sé i-se dea autorisaţiă a înainta

camerei proiectele, cari vorbesc des
pre o regulare de sine státátóre a 
afacerilor vamale şi comerciale. 
Proiectele acestea, în carî se cuprind 
proiectele pactului de acum, ar fi 
valabile încă 4ece anî> cu clausula, 
ca ele se rămână în vigóre pănă 
când şi Austria va susţine recipro
citatea.

Monarchul a ascultat şi pe con
tele Thun- El de-asemenea şî-a re
petat declaraţiunea, că nu primesce 
propunerea lui Banffy, fiind-că deşi 
separaţiunea acesta e numai cestiune 
principiară, totuşi vede în ea sfîrşi 
tul dualismului.

In urma acesta monarchul nu 
s'a pronunţat asupra situaţiunei.

După audienţe, Majestatea Sa 
a chiămat îndată — prin cancelaria 
cabinetului —  la Ischl pe ministrul 
de esterne contele Goluchowski şi pe 
ministrul comun de finanţe Kăllay. 
Tot atunci contele Thun a chiămat 
la Ischl pe miniştrii austriac! Kaizl 
(finanţe) şi Baerenreuther (comerciu), 
Toţi patru miniştri au sosit la Ischl.

O telegramă a biroului oficios 
anunţă, că erî la amia^i contele Thun 
şi baronul Banffy au tost primiţi în 
audienţă comună.

„Budapesti Hirlapa spune într’o 
depeşă primită dela Ischl, că crisa 
e fórte seriosă şi gravă şi că după 
sciriie strecurate pănă acum, causa 
guvernului unguresc stă fórte réu. Cu 
tóté acestea Banffy stă morţiş pe 
lângă punctul său de vedere. Numita 
fóie însă repetă speranţa, că Golu- 
chowski va lua partea lui Banffy în 
acesta luptă „titanică41 a fostului paşă 
dela Bistriţă-Năsăud cu Austriacii.

Este interesant, că după aceeaşi 
fóie, Banffy să fi c|is: „ Ungaria e să- 
nétósa pe deplin şi numai Austria e 
bolnavă; căutaţi dór de vindecaţi pe 
cel bolnav4*.

Frasa acesta are menirea de-a 
deştepta în tabăra mamelucilor o şi 
mai mare „admiraţiune44 faţă de 
„genialultt bărbat du stat; înse Baoffy 
cu tot „curagiul44 şi „dibăcia4* de 
care dispune berechet, face pe unul 
dintre corespondenţii 4i&rel°r din 
Peşta se spună, că l’a văcjut ur
când în trăsura, care-1 ducea la au
dienţă, „cu faţa seriosă, adâncit în 
gânduri, aprópe deprimat şi îndrep
tând u-şî cravata negră cu nervosi- 
tate44.

Atentatul dela Elepatac.
După „Alkotmány41 şi „Budapesti Hír

lap41 s’a mai aflat încă o fóie ungurescă, 
care se pronunţă într’un mod revoltător 
asupra odiosului atentat dela Vălcele (Ele
patac). Etă ce scrie „Hazánk44:

„Orî-cât de regretabilă e demonstra 
ţiunea dela Vălcele, totuşi nu ne-a sur
prins. Din contră ne prinde mirarea, că aşa 
ceva nu s’ă íntémplat mai curénd. Maghiarii 
din ţinuturile locuite de Valahi până acum 
au dat dovedi de răbdare de nedescris prin 
aceea, că şi-au sciut sufoca în suflet revol
ta faţă de abusurile, ce se comit cu foto
grafiile părechei domnitore valahe. Mijlocul 
comun de agitare, al agitatorilor daco-va
lahi, e fotografia „Regelui Carolu. La şco- 
lele poporale cele mai neînsemnate se fo
losesc mape imprimate la Braşov, de fapt 
însă făcute în Bucuresci, provătlute cu fo
tografia Regelui Carol. Copilul valah de 
pe aceste mape nu-şl înmulţesce cunoscin- 
ţele geografice, ci se infiltrézá de utopiile 
veninóse ale României irredente. Punctul de 
culminaţie al acestor utopii e Regele Carol, 
eliberatorul Valahilor, cari gem sub jugul 
de asuprire al Ungurilor. Lucrul acesta e 
de obşte cunoscut, şi numai ministrul re- 
gesc-unguresc nu-1 cunósce. Şi din causă, 
că autorităţile nu se ocupă cu el, nu e mi
rare, că publicul maghiar adénc jignit în 
lealitatea sa, a protestat în modul acesta 
în contra agitaţiunilor trădătore de patria 
şi ale Valahilor41.

Remarcăm acest mod perfid de apre- 
ciare a unui cjiar, ce se pretinde serios şi 
calm. Mirarea lui „Hazánk41, că „aşa ceva 
nu s’a întâmplat mai curéndu, dă măsura e- 
sactă a sentimentului de care sunt cuprinşi

Ungurii în faţa visitei Regelui Carol la 
curtea din Petersburg, care, după cum 
fórte corect se esprimă un ^confrate din 
Bucuresci, pare a-le fi turburat adénc pacea 
sufletéscá.

Mai revoltător decât orî-ce este stu
pida aserţiune a lui „Hazánk44, că „mijlo
cul comun de agitare al agitatorilor daco
români, e fotografia Regelui Carol41. Aces
tă obraznică minciună constitue o gravă 
vătămare a Suveranului României, şi décá 
atentatorii dela Vălcele s’au făcut punibill 
prin mârşava lor faptă, „Hazánk44 s’a fă
cut îndoit vinovat, căci nu numai aprobă 
fapta criminală dela Vălcele, ci aţîţă chiar 
pe conaţionalii sei când îşi esprimă mira
rea, că aşa ceva nu s’a întâmplat mai 
curénd.

*

„Drapelul41, organ naţional liberal din 
Bucuresci, ocupându-se în numărul său dela
4 August v. cu cestiunea, decă trebue să 
se cérá satisfacţie pentru odiosul atentat 
dela Vălcele, scrie următ0rele :

„Am arătat părerea d-lui Mitilineu, 
fost ministru plenipotenţiar al României. 
D-sa se pronunţă categoric pentru cererea 
unei satisfacţii guvernului unguresc, adu
când ca argument tote precedentele stabi
lite în acestă materie, şi mai îjales faptul, 
că Ungurii ne au cerut nouă satisfacţiunî, 
şi le au obţinut, pentru lucruri mult mai 
puţin grave, ca insulta adusă Suveranului 
unei ţări.

„Pentru simpla dare jos a unei pajure 
ungurescl dela un punct vamal, deja in
sultată de ploi şi vânturi, guvernul ro
mânesc a trebuit să dea satisfacţiunea cu
venită.

„Deci în ce-i privesce pe Unguri, ces 
tiunea e tranşată categoric chiar de dân
şii: guvernul unguresc va trebui să ne a- 
corde o satisfacţie pentru insulta adusă pe 
teritoriul Ungariei Suveranului nostru. El 
nu póte face alt-fel, fără a lovi în senti
mentul echităţei şi al logicei.

„Dór pentru-ca Ungurii să ne dea sa- 
tisfaoţiunea la care avem drept, trebue ca 
cine-va să le-o câră. Acest cine-va este gu
vernul românesc.

„Va cere óre guvernul nostru satisfac
ţiunea pe care o impun împrejurările ? Pen
tru a putó răspunde la acâstă întrebare 
trebue să ne punem alta: Este nevoie, tre
bue să se câră o satisfacţie de cele întâm
plate la Vălcele?

„0 bună parte a pressei, o persóná 
competintă în materie ca d. Mitilineu, sen
timentul demnităţei nóstre blesat de van
dalismul unguresc, atitudinea Ungurilor 
când s’au credut blesaţl de noi, preceden
tele create între diferitele ţări în asemenea 
materie, tóté arată că da, trebue sé se ceră 
o satisfacţie. . .“

„Cât a fost la putere guvernul d-lui 
Sturdza s’a întemplat un singur cas în 
care unul din vecinii noştri ar fi putut 
avea dreptul să se supere şi să câră 
o satisfacţie: a fost caşul cu colonelul 
Teişanu.

„Cu tóté că Austro-Ungaria nu prea 
avea de ce să se formaliseze în caşul citat, 
totuşi, cu o óre-care bună-voinţă de a-se 
supăra, căutând nod în papură şi pete în 
sóre, putea s’o facă.

„D. Sturdza, apreciând lucrurile în toc
mai cum le-ar fi putut, la nevoie, aprecia 
puternicul nostru vecin, nici n’a aşteptat 
să i-se adreseze o cerere de satisfacţie, 
care póte nu i-s’ar fi adresat, ci luând o 
înainte a pedepsit aspru pe presupusul vi
novat.

„Etă o atitudine din cele mai catego
rice. Ea tranşeză în modul cel mai absolut 
cestiunea, ce ne preocupă faţă de vanda
lismul dela Vălcele. D. Sturdza s’a pus ca
tegoric în rândurile acelora, cari sunt gata 
să sară la bătae, când îi atingi din greşâlă 
cu cotul.

„D-sa a arătat, că în materie de in
sulte seu simple atingeri aduse unui stat 
de locuitorii altui stat, e partisanul măsu
rilor energice, că după d-sa aceste atin
geri, fiă chiar închipuite, nu se pot to
lera cu nici un preţ, şi satisfacţia trebue 
dată, séu primită chiar înainte de-a fi 
cerută.

„E o adevărată fericire pentru noi să 
găsim în politica şovăitore a guvernului un 
punct în care el s’a arătat, că s îe ce vrea 
şi urmăresce cu statornicie voinţa pe care 
o are.

„Şi fiind-că d. Sturdza a apărat cu a- 
tâta energie şi iuţâlă principiul satisfacţiu- 
nilor complecte şi imediate, când demnita
tea seu susceptibilitatea unui stat sunt a- 
tinse, nu vedem ce l’ar face să calce acum 
acest principiu, când e vorba de a fi apă
rat nu pentru alţii, ci pentru noi.

„Când te arăţi gardian aşa de sever 
şi de intransigent al susceptibilităţei aus- 
tro-ungare, ce trebue să fii când e în 
joc demnitatea ţărei tale ? Leu, nu alt
ceva.

„Suntem siguri, că ministerul nostru 
de externe a făcut deja cele mai seriose 
demersuri pentru obţinerea satisfacţiunei la 
care avem drept, fiind date precedentele 
de mai sus11....

SC1R1LE DILEL
— 4 (16) August.

Regele Carol a dăruit mănăstirei din 
Sinaia icóna Sfântului Serghie, care i-a 
fost dăruită cu ocasiunea visitei la mănăs
tirea Troiţa, pentru a-se păstra ca amin
tire a călătoriei Sale în Rusia.

Darurile Ţarului. Duminecă la amiacjl 
a sosit în Bucuresci un tren special, cu da
rurile trimise de Ţar Regelui Carol. Intre 
altele, Ţarul a trimis din hergheliile impe
riale clece cai din cei mai frumoşi.

Semne bune pentru bucovineni. „Pa
tria44 din Cernăuţi ínregistrézá cu bucuriă 
faptul, că doi sbirl ai Românilor bucovineni, 
prefecţii Sworakowsky şi Wohlfart, au 
fost înlocuiţi de cătră guvernatorul d-l ba
ron Bourguignon. In aceste înlocuiri, „Pa
tria41 vede o eră nouă pentru Românii bu
covineni.

0 descoperire interesantă s’a făcut 
acum cât-va timp în munţii R.-Vâlcei: 
Aprópe 80 de chilometri de gura Lotrului, 
pe valea Lotrului în sus, spre ereerii mun
ţilor, s’a descoperit într’o vale un sat for
mat acum câte va decenii de nisce ciobani 
din Selişte (Transilvania). Despre acest sat, 
autorităţile nu sciau pănă acum un an ni
mic. Mai important e însă, că clima vălei 
în care e situat satul, este fórte uşoră, în 
tote anotimpurile; órna este atât de uşoră, 
încât e un eveniment când cade zăpadă, 
ér vara nicl-odată nu e prea caldă. Vege- 
taţiunea de asemeni începe în Februarie. 
CâţI-va turişti, cari au fost acum câte-va 
săptămâni în acea localitate, afirmă că acest 
colţ de pământ românesc e de o frumseţe 
incomparabilă, scutit de vânturi mari şi de 
viscole in tóté anotimpurile, că s’ar pute 
transforma într’o localitate de cură de 
0rnă, care sub raportul climateric ar ri- 
valisa cu Meran din Austria. Coloniştii din 
acea localitate spun, că nicl-odată n’au 
avut frig aşa de mare, ca să fiă nevoiă se 
facă foc în casă, că nicl-odată n’au avut 
îngheţuri, şi rîul, care trece prin acea vale 
înconjurată de munţi şi stânci uriaşi, n’a 
fost îngheţat nicl-odată.

Contele Angelo de Gubernatis cu soţia 
şi fiica sa, a sosit erî în Bucuresci. Dis
tinsul filo-român, va sta aprópe două săp
tămâni in ţeră, făcând escursiunl la Curtea 
de Argeş, Iaşi, mănăstirile Neamţu, Aga- 
pia, Văratec, etc.

Ultimele momente ale prinţului Bis
marck sunt descrise ast-fel în „Berliner 
Neusten Nachrichten14: Era cam pe la trei 
óre după amiacjl în c}iua, în care a murit 
principele. Familia se retrăsese puţin timp 
mai ’nainte într’o odăiţă din apropiere. 
Contesa Sibyela, soţia lui "Wilhelm de Bis
marck, întrâ fără sgomot să vadă ce mai 
face bolnavul, la al cărui pat şedea fidelul 
Pinnow. Când a văcjut pe principe cu ochii 
închişi, alerga cu faţă strălucitore de bu
curiă să anunţe celorlalţi membrii ai fa
miliei, că în fine somnul alinător de dureri 
s’a lăsat pe genele principelui. Aţipirea a 
fost de fapt o sleire a puterilor. De aci 
înainte numai câteva momente lucide a
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mai avut bolnavul. Pinnow nu s’a mişcat 
de lângă patul lui. Deodată deschide prin
cipele ochii, şi ceru ceva de beut. Servi
torul ’i întinse, conform ordinului profe
sorului Schweninger, un păhărel de apă mi
nerală şi şampaniă. — „Mai mult, mai 
mult!“ gemu bolnavul.— „Alteţă, n u ’mi e 
permis!" — nDér scumpul meu Pinnow, 
Schweninger nu e acum aiciu. — Pinnow 
tot măi esitá. — „Scumpul şi bunul meu 
Pmow“ murmura principele într’un tou ru
gător; „n’ai fost tu nici odată ca copil bol
nav ? Atunci sé scii, cât e de de rău, decă 
e cineva setos şi nu i-se dă de beut!K — 
Servitorul n’a mai putut resista rugămin- 
telor principelui, i-a întins un pahar mare 
cu băutură récoritóre, pe care principele 
a înghiţit’o eu lăcomiă, pentru ca sé re- 
pausese apoi eu încetul de vecî.

Aniversarea morţii lui Chateaubriand.
Dumineca trecută, la Saint-Malo, în Fran
cia, din iniţiativa unui comitet de literaţi 
bretoni, căruia s’a asociat municipalitatea, 
s’a serbat cincantenarul morţii marelui 
scriitor Chateaubriand. Serbarea dată în 
amintirea autorului „Geniului Creştinismu- 
lui44 de cătră concetăţenii săi, dintre cari 
cei mai în verstă l’au cunoscut pe când 
era copil, a fost impunétóre. Toţi bretonii 
din împrejurimi veniră în haine de sér bá
toré. Cardinalul archiepiscop de Rennes a 
oficiat în catedrala din Saint-Malo. După 
terminarea serviciului divin, părintele Olli- 
vier, marele orator eclesiastic, a făcut un 
mişcător panegiric al lui Chateaubriand. 
Programul düei era forte încărcat, dór par
tea cea mai importantă a fost pelerinagiul 
la Grand-Bé, stânca pe care Chateaubriand 
’şi-a ales’o el însuşi peütru locaşul de veci- 
nică odihnă. Aci Melchior de Vogüé, care 
representa Academia francesă, a rostit un 
important discurs.

Nenorociri pe tren. Una s’a întemplat 
în Francia, cealaltă în Austria. Ambele s’au 
întâmplat numai din negrija conducători
lor trenului, şi pe când cea dintáiü a cos
tat viaţa a şept-e pasageri, catastrofa din 
Austria a avut patru-spre-cjece răniţi. Efcă, 
ce se raportâză despre nenorocirea dela 
Lisieux: Trenul de Duminecă, ce plecase 
din Paris a deraiat la Beuvillers. Şepte 
inşi au rémas morţi pe loc, ér patruzeci şi 
unu au scăpat grav răniţi. Scirea catastro
fei a făcut impresiunea cea mai durerosă 
în Paris, cu atât mai vîrtos, cu cât mai 
toţi nefericiţii au fost de loc din capitala 
Franciéi. Dintre cei răniţi, trei femei sunt 
în agoniă. însuşi ministrul comunicaţiuni- 
íor a apărut la faţa locului; căuşele nemij
locite ale catastrofei nu sunt încă cunos
cute. — In privinţa catastrofei din Austria 
se telegrafeză din Viena următorele: Intre 
Baumgarten şi Hütteldorf s’a ciocnit tre
nul ce mergea din Yiena spre Döklabruck 
cu trenul staţionat în Hütteldorf. Causa 
ciocnirei a fost, că conducétorul trenului, 
ce venia din spre Yiena, n’a observat sem
nul, care intercjicea intrarea în staţiă.

Sporirea armatei române. Cetim în 
flEpocau : Cu începere dela 1 Octomvre se 
vor înfiinţa încă trei regimente de infante- 
riă şi vor purta Nr. 36, 37 şi 38 şi vor fi 
retribuite pe judeţele Botoşani, Focşani şi 
Brăila.

Tragedia din Sibiiu, care făcuse atâta 
sensaţiă în părţile locului, şi de care am 
amintit şi noi la timpul séu, a luat dintr’o 
dată o întorsătură cu totul neaşteptată. In 
cea mai strictă taină a decurs investiga- 
ţiunea pornită de tribunalul militar contra 
căpitanului Wasserthal. Au fost ascultaţi 
toţi aceia, cari aveau ceva cunoscinţă de 
precedenţele sângerosei drame. A fost ci
tată şi nevasta căpitanului, care a şi sosit 
în 5 a lunei curente. Fasiunile ei au fost 
din cele mai interesante. A declarat adecă, 
că ea pe locotenentul Gariboldi nu l’a iu
bit nici când, dér nici ea nu scie, cum 
esercita acest om asupra ei o putere ire- 
sistibilă hipnotică; o slăbiciune neexplica- 
bilă o apuca, de câte-orl era în faţa aces
tui bărbat, ér el de fapt o tracta apoi aşa 
cum purcede cel ce hipnotisâză cu mediul 
său. Numai acéstá moliciune istovitóre a 
făcut-o să se arunce în braţele locotenen

tului Gariboldi. A fost apoi interogat că 
pitanul Wasserthal asupra amênuntelor 
sângerosei întâmplări. Căpitanul s’a présen
tât în ţinută de serviciu, ér tribunalul, pe 
basa informaţiunilor căştigate, şi mai ales 
pe basa fasiunilor nevestei sale, l’a decla
rat unanim de nevinovat. In chipul acesta 
a fost absolvat de orl-ce responsabilitate a 
faptei sale. Deja în aceeaşi cji a plecat că
pitanul din Sibiiu la Graţ, unde a fost 
transferat, ca profesor al şcolei de aprocjî. 
Sô mai cjice, că soţia căpitanului se simte 
în stare binecuvântată, însê căpitanul va 
porni proces pentru nelegitimitatea copilu
lui ce se va nasce, şi apoi se va despărţi 
de ea.

Giers, consulul Rusiei din Iaşi, a do
nat societăţei dramatice din Iaşi douë piese 
(comedii) traduse de d-sa, din care una 
„Flore de pădureu a fost deja jucată anul 
trecut ; ér cealaltă va fi representată în 
cursul stagiunei viitore. Comitetul teatral 
în numele societăţei dramatice, a hotărît 
să aducă d-lui Giers mulţumiri căldurose 
pentru acéstâ ofrandă.

Faimosul Krivâny trăesce. Poliţia din 
Arad a primit dela autorităţile poliţienesc! 
din Gotenburg la întrebările referitore la 
identitatea personei, care să aruncase de 
pe bordul lui „Temisu în mare, următorul 
răspuns : „Sinucigaşul, care pe basa comu
nicatului unui 4iar din Stockholm a fost 
identificat cu defraudantul Krivâny, a fost 
un tînër de 22 ani de competinţă din Ber- 
lintf. In chipul acesta môrtea „patriotului44 
s’a desminţit în mod oficios. — Judele in
vestigator Kôller s’a esprimat cu privire la 
faima morţii lui Krivâny în modul urmă
tor : „Scirea adusă de foia svedeză suna 
ce-i drept cam curios, cu tote acestea nu 
neprobabil. Acum însô, când seim cu sigu
ranţă, că n’a sărit în mare, n’avem së ne 
mai îngrijim de môrtea lui. Putem adecă 
presupune, că Krivény cel puţin o jumë- 
tate de an se va feri, de a călca pe us
cat, căci pe uscat nu se va simţi nicăirl 
în siguranţă, pe când pe vapor, unde omul 
pôte duce o viaţă atât de comodă, së află 
în deplină siguranţă. Krivâny, care a călă
torit mult în viaţa şi probabil de pe atunci 
se ocupa cu planul fugei sale, le scie forte 
bine acestea, ér acum pôte së afiă pe unul 
din cele mai luxôse vaporeu. Adecă pri
cepeţi, cu câtă seriositate se tractézâ fuga 
acestui tâlhar public, dér së nu vë miraţi, 
căci patriotul, fiă tâlharul cel mai ordinar, 
tot ca „patriot" e tractat.

Cununiă. Din Bistriţa ni-se anunţă cu
nunia d-lui Dr. Simeon Pop cu d-ra Virgi
nia Man, ce se va săvîrşi la 4 Septemvre 
n. c. în biserica gr. c. din Cluşiu-Feleac.

Exportul în Rusia. Ministrul ungar de 
comerciu a adus la cunoscinţă camerelor 
comerciale şi industriale, că în urma unei 
disposiţiunl a guvernului rusesc, s’a scă4ut 
resp. s’a cassat vama de import pentru 
anumite maşini agronomice. Cei interesaţi 
se pot informa mai de aprôpe la biroul 
camerei comerciale din Braşov.

Ioan Honterus.
— S c h i ţ ă  b i o g r  a f  i ed.  —

Ioan Honterus, apostolul reformaţiu- 
nei în Transilvania, s’a născut în Braşov 
în anul 1498. Inscripţiune pe marmoră ro
şie cu litere de aur vestesce pănă în 4iua 
de adl trecătorului casa în care a vă4ut 
lumina 4ilei marele reformator, în una din 
cele mai vechi stră4l ale vechiului Braşov, 
în uliţa negră.

Tatăl său, care se numea George 
Grass, un onorabil cetăţen, era de profe
siune măestru de pielărie, er mamă-sa a 
fost Dorothea, născută Honnes. Probabil, 
după numele de familiă al mamei sale şi-a 
schimbat el porecla în Honterus. Tradiţiu- 
nea ne spune, că tînărul Honterus scăl- 
dându-se odată în Timiş, n’a lipsit mult 
să fie luat de valurile furiose ale unui ver 
tej, şi numai mulţămită unei tufe soc de 
lângă ţărmure, de care s’a prins cu mânile, 
a rămas în viaţă Acest moment decisiv 
al vieţei sale, se 4ice> că Ta făcut pe tî

nărul nostru să adopteze numele de Hon
terus, căci socul în limba săsescă se nu- 
mesce „hontert“.

In casa părintâscă a primit Honterus 
o crescere alesă, er după terminarea şco- 
lelor elementare din loc, ca unicul copil 
al părinţilor săi, cari erau omeni cu dare 
de mână, în- etate de 17 ani a plecat la 
Viena pentru continuarea studiilor sale.

O nouă lume cu totul necunuscută se 
deschide înaintea sufletului râvnitor de 
sciinţă al lui Honterus; er acostă lume ne
cunoscută abia de câţl-va ani se revelase 
în splendorea-i ademenitore înaintea bătrâ
nei Europe, care tocmai trecuse pragul în
tunecatului ev de mijloc. Numai cu cât-va 
timp mai înainte pătrunsese la urechile 
surprinşilor contimporani faima despre des
coperirea unei părţi a lumei necunoscute 
pănă atunci, căci îndrăsneţul italian Colum- 
bus îşi puse binecuvântatul său picior pe 
pământul Americei numai în 1492. Ş6se ani 
mai târ4iu, tocmai în anul nascerii lui Hon
terus, portugezul Vasco da Gama descope
rise o nouă cale în jurul Africei spre Asia. 
Afară de aceste părţi de lume necunoscute 
pănă atunci, spiritele lumei învăţate erau 
preocupate de o descoperire şi mai gran- 
diosă şi mai strălucitore în lumină. Era an
tica lume culturală a poeticului popor gre
cesc şi a cuceritorilor Romani.

In 23 Maiti 1453 că4use Constantino- 
polul în mânile victoriose ale Sultanului 
Mohamet II, er glota savanţilor şi literaţi
lor greci, cari se refugiaseră dinaintea fu
riei osmane, umpluseră apusul cu o lumină 
dătătore de viaţă. Renascerea anticei cul
turi elino-romane era tocmai în toiul evo- 
luţiunei sale, er unul din principalele cen
tre ale nouei culturi umanistice era Yiena, 
capitala puternicului imperiu al Habsbur- 
gilor. Aici şi între astfel de împrejurări 
culturale venise tînărul Honterus, căruia 
i-se predestinase o carieră atât de epocală. 
Yre-o 75 de tineri saşi din fundul regiu se 
însoriseră la universitatea din Yiena în 
restimpul dela 1515 —1620, între cari nu
mai din Braşov erau 15 inşi. Honterus în 
scurt timp cu spiritul său geniala întrecut 
pe toţi compatrioţii săi. In 1522 ia baca
laureatul, er în 1525 e înzestrat cu titlul 
de „magister* în artele liberale, sâu cum 
am 4ice noi a4l, cu titlul de doctor în fi- 
losofie. Aşa se încheie cariera de student 
a lui Honterus, er de acum înainte se în
cep anii săi de voiaj şi experienţă în 
lumea largă.

(Ya urma.)

V a r i e t a t e .
T a c h t u l  Ţ  a r u l u i .

In curând împăratul şi împărătesa Ru
siei se vor îmbarca pe bordul yachtului 
imperial „Standartw, pentru a face o es- 
cursiune de mai multe săptămâni în Bal
tica şi Marea Nordului, oprindu-se în Co
penhaga şi atingând Balmoralul, în Scoţia, 
unde vor fi timp de câte-va 4^e ospeţii 
reginei Victoria.

Construit în întregime din oţel, j^ach- 
tul imperial rus măsoră 112 metri lungime 
şi 15,80 metri lărgime.

Pe bord se observă opt mari bărci 
de salvare, patru şalupe cu vapori de 12 
metri lungime, şi opt tunuri cu tir repede 
47 mm. sistem Hotchkis, de oţel nichelat. 
Pe prima punte înainte, se află o pro
menadă reservată Ţarului, Ţarinei şi împă
rătesei mume. De asupra e cabina coman
dantului.

Apartamentele imperiale au fost ins
talate imediat sub puntea principală. Ele 
se compun dintr’o serie de salone, camere 
de culcare şi cabinete de toaletă, mobilate 
luxos. Camera Ţarinei e tapetată cu piele 
de Cordova; de-asupra patului un baldachin 
de mătasă albastră şi pe jos un covor 
gros de Persia. In fie-care cabinet de toa
letă, robinete speciale procură după voiă 
apă rece, apă caldă şi apă de mare filtrată 
pentru băi.

Afară de apartamentele imperiale, 
„Standartu are o serie de cabinete, luc- 
sos instalate, pentru marii duci şi marile 
ducese.

Deasupra se află o&merile destinate 
pentru copiii împăratului şi pentru oficerii 
bordului. Bucătăriile imperiale au fost dis
puse între cele douë coşuri înalte. In par
tea dinapoi sunt depositul de cărbuni şi 
magasiile.

întregul yacht e luminat cu electrici
tate. Vre o miie de lămpi incandescente 
răspândesc valuri de lumină în timpul nop- 
ţei, nu numai în camere şi coridóre, dér 
chiar şi pe puntea promenadă. Pe bordul 
lui „Standartw esistă peste 36 chilometri 
de fire electrice. Trei dinamós, înlocuiţi la 
nevoie prin douë baterii de acumulatori, 
procură aparatelor curentul necesar pentru 
lumină şi ventilaţie.

Un reservoriu special conţine 154 tone 
de apă prospătă, şi condensatori perfecţio
naţi pot procura aprópe 70 tóne de apă 
suplimentară la 4i*

Construit în 1896 la Copenhaga, pro- 
vă4ut cu două maşini nouă cu triplă expan
siune, putând desvolta o putere de 11,200 
cai şi de o vitesă mijlocie de 22 de no
duri, „Standard, care e astă4i cel mai fru
mos bastiment de felul sëu, n’a costat mai 
puţin de 9 milióne de lei.

SCIRl ULTIME.
Ischl, 15 August. Monarchul a 

primit aeji pe eoDteie Thun şi pe 
baronul Banffy intr’o audienţă de 
l 1/2 6iă. Amendoi miniştri-preşedinţi 
au stat neclintiţi pe lângă cunoscu
tele lor puncte de vedere. Banffy a 
stăruit mult asupra propunerii lui 
de-a se încheia o convenţiă comer
cială. Monarchul înse n’a satisfăcut 
nici unuia dintre cei doi miniştri.

Ischl, 15 August. Din scirile ce 
s’au strecurat pănă acum în public, 
pare verosimil, că monarchul a în
drumat pe cei doi miniştri-preşedinţi 
se se înţelâgă ei între ei. Din causa 
acesta s’a amânat hotărîrea. Conform 
dorinţei monarchului, la 24 August 
Banffy şi Thun îşi vor continua con
sultările în Budapeşta.

Budapesta, 15 August. In urma 
celor întâmplate la Ischl, un con
siliu de miniştri este convocat pe 
Miercuri. Toţi membrii cabinetului 
au lost ckiămaţî telegrafic la con
siliu.

Londra, 15 August. „Daily Mail“ 
cjice, că s’a descoperit convenţia se
cretă dintre Rusia şi China, ce s’ar fi 
încheiat câţi va ani înainte şi în virtu
tea căreia China consiă pe Rusia de 
putere, care posedă influenţă deci
sivă în t6te cestiunile interne co
mercial politice ale imperiului chi- 
nes, âr în schimb Rusia se obligă a 
apera China faţă cu pretensiunile 
Angliei. O va apera de asemenea pe 
apă şi pe uscat.

D I V E R S E .
Geşeft şi patriotism. In vitrina unei 

prăvălii americane de ghete s’a espus mai 
când era următorul placat-reclamă:

Râsboiu ! JResboiu ! RSsboiu !
K e y - W e s t ,  21 Maiu. Chiar acuma 

sosit scirea, că vaporul „Texasu al Statelor- 
Unite a prins un vapor spaniol. Cu consi
derare la acestă veste îmbucurăt6re am 
scă4ut preţul ghetelor de vară la ' ,̂50 
dolari.

W a s h i n g t o n ,  21 Maiii. Preşedin
tele Mac-Kinley a ţinut cu secretarul de 
stat Day o lungă conferenţă. Fără îndoială, 
a fost vorba de comandarea vr’unei părecLl 
de ghete dela firma nostră.

T a mp a ,  21 Maitt. Generalul Miles e 
gata cu planul expedeţiunei cubane. De 
diminâţa pănă sera nu~i mai stau picioreie 
în loc, âr acâsta mobilitate a generalului 
se reduce numai la faptul, că portă o pă- 
reche de ghete din escelenta nostră cali
tate Russets, părechia 3 dolari.
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Cărţ i  de ceti t .
Dela Tipografia A. Mureşianu din

Braşov se pot procura următorele 
cart). Pentru uşurarea cheltuelilor 
mai bine este a se procura de odată 
cu reînoirea abonamentelor la „Ga
zeta Transilvanieiw, or! a procura 
mai multe cărţi de odată:

„Piedici pentru Dnminecî'4 de Iustin 
JPopfiu, învăţatul scriitor bisericesc, marele 
orator şi bunul Român de odinioră. E  o 
carte de vre-o 500 pag, format mare, cu- 
princjend predici frumóse pentru tóté Du- 
minecele de peste an. Preţul 2 fl. 20 cr. 
(prin postă recomandat 2 fl. 35 cr.)

Poesii de Vasiliu Banta Buticescu. E  
o bogată colecţiune de poesii, tipărite pe 
hărtiă fină şi formând un volum de lux. 
Preţul era la început 1 fl. 20 cr., acum nu
mai 60 cr. (cu posta 70 cr.).

Din trecntnl Silvaniel, legende de 
Victor Russu. Conţine 25 legende diferite. 
Preţul unui esemplar de 170 pag. era la 
început 1 fl., acum numai 30 cr. (cu posta 
35 cr.).

Dietetica poporală, scrisă cu deosebită 
consideraţiune la modul de veţuire a ţe- 
ranului român, de Simeon Stoica, medic 
pensionat. Carte tipărită cu ajutorul Asso- 
ciaţiunei şi atât de favorabil spreţiată din 
partea 4 iarel°r nóstre. Conţine vre-o 25 
figuri în text. Preţul 85 cr. trimis francat.

* David Almăşanuu, schiţe biografice 
de Ioan Popea Broşura acésta, atât de bine 
scrisă, presentă şi multe momente de în
semnătate istorică. Preţul 30 cr. (cu posta
38 cr.)

„Predici pe tóté Duminecile şi săr
bătorilor de peste an de Em. Elefterescu 
doctor în medicină şi teologiă, ounosout 
etât de bine în cprourilo românesc! din 
numérósele sale scrieri atât de méduóse, 
instruotive şi ou atâta gust cetite. E  o 
carte mare, de 350 pag. Preţol 1 fl. 50 or. 
(4 lei).

Săpătorul de bani, comediă în trei 
acte, localisată de Antoniu Popp. Se reco
mandă mai ales pentru cei ce vróu sé jóce 
teatru, fiind o piesă forte uşoră, cu suget 
moral luat din mijlocul poporului. Preţul
12 cr. (prin postă 14 cr.)

Ortografia română în actuala sa stare 
de desvoltare, de V. Dumbravă, profesor în 
Beiuş. O carte de mare preţ, toţi câţi vor 
sé scie scie scrie bine românesce. Preţul 
40 cr. (cu postă 43 c r )

Memorii din 1848 -  49 de regretatul 
Vasihe Moldovan, fost prefect al Legiunei
II I  în 1848 — 49. Istorisirile cuprinse în 
acéstá carte sunt de cel mai mare interes 
istoric şi naţional, sunt scrise într’o limbă 
uşoră şi plăcută. Preţul 50 cr. (cu posta 
55 cr.)

„Povestea despre prinţnl Ahmed al 
Kamel séu Pribeagul îndrăgostii, tradusă de 
Dr. T. Este o istorisire interesantă şi bine 
scrisă. Preţul 30 cr. (Cu posta 33 cr.)

Opşagurî, cât cioplite, cât pilite şi la 
lume împărţite, de L  Pop Reteganul. Sunt 
vre-o 60 de poesii glumeţe. Preţul 40 cr. 
(cugposta 45 cr.)

A apărut în Tipografia „A. Mureşianu“, 
Braşov, volumul al doilea: „Cultura spe
cială a plantelor“, din „Manualul compl-ct 
de agricultură raţionalău de Dr. G. Maior, 
profesor de agricultură la şcola centrală 
dela Feréstréu şi Seminarul Nifon, pentru 
usul şcolelor secundare şi superióré de agri
cultură, seminarii, şcole normale (prepa
randii) şi de consultat pentru agricultorii 
practici. Voi. II  conţine 624 pag. octav 
mare, cu 202 figuri în text.

Se póte abona la Tipografia „A. Mu
reşianu- şi librăria H. Zeidner, Braşov, I. 
Kraft Sibiiu.

Preţul: voi. I. 5 coróne séu 7 lei 
pentru România ; voi. II. 8 cöróne séu 10 
Jei pentru România.

Proprietar: Dr. Aurel Hiireşianss.
Redscîer responsaii): G-regroriii m a io r.

Cursul la b u rs a  din Viena.
Din 15 August 1898.

Renta ung de aur 40/0 .......................120.65
Renta de corone ung. 4°/0. . . .  98.55
Impr. căii. fer. ung. în aur 4 1/2% . 120.—
Impr. căii fer. ung. in argint 472%* —
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.20
Bonuri rurale ungare 4°/0 • • • 96.50
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
Impr. ung. cu p r e m i i ......................158.50
Losuri pentru re?. Tisei şi Seghedin . 139.75
Renta de argint austr......................... 101.65
Renta de hârtie austr......................... 101.50
Renta de aur austr.............................. 121.65
Losuri din 1860......................................140.50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară 910.—
Acţii de-ale Băncei ung. de credit . 394. -
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 360.85
N apoleondorI................................  9.53
Mărci imperiale germane . . . 58.80
London vista..........................................120.—
Paris v i s t a .............................................47.55
Rente de corone austr. 4%  • • • 101.40
Note italiene.............................................44 25

Societate 
de I ranir CIRCUL HENRY Societate 

de I rnnir

B raşov, în faţa  în trărei la Prom enada de jos.

C ursul pieţei B ra şo v .
Din 16 August 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.47 Vend. 9.49 
Argint român. Cump. 9.43 Vend. 9.45 
Napoleond’ori. Cump. 9.51 Vend. 9.53 
G-albeni Cump. 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Vend. 128.— 
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. —.— 
Lire turcescl Cump. 10.70 Vend. —.— 
Scris. fonc. Albina.5°/0 101.— Vend. 102 —

Dare în întreprindere.
Pentru construirea unui local de 

şcolă în comuna Cristian, lângă Bra
şov, se publică prin acésta concurs 
prin licitaţiune minuendă.

Şcola are sé fiă de pâtră, cu 
trei sale. Materialul întreg îl va da 
comuna biscricéscá. Preţul de stri
gare 6343 fl

Condiţiunile de licitaţiune, pre
cum şi planul şi preliminariul de 
spese se pot vede la preşedintele 
comitetului parochial Nicolae Mun- 
teanu, învăţător în Cristian, la a- 
dresa căruia au se se trimită şi ofer
tele până în 16 (28) August a. c. 
la 2 óre p. m., când se va ţinâ şi 
licitaţiunea verbală.

întreprinzătorul va avé să de
pună în ban! gata, séu în hârtii de 
valóre un vadiu de 5 % ’ după îQ" 
cheiarea contractului alte 5°/0, ca 
cauţiune.

Comitetul îşi reservă dreptul 
de-a alege dintre ofertele, ce se vor 
face, pe acela, care-i va conveni mai 
mult.

Cristian. 4 (16) August ÎS98 
Comitetul parochial gra or.

S e ca u tă  un econom  p ra c 
tic , care să fiă căsătorit. A se 

adresa la subscrisul în Spring.
Constatin de Colinzi,

337.1—2 posta Koncza.

OOOCICH3GEXKXXXX»

Marele Hotel 
P r e d e a l
Situat Vis- â vis de Gară 
mF desch is

sub d irecţiu n ea  p ro p rie ta ru lu i

T. I. TEODORESCU,
Restaurant de I-nl rang.

— I B e 'o .t 'u .r i  e s c e l e n t e .  — 
Arangiament cu diua şi cu luna.

— P r e ţ u r i  c o n v e n a b i l e .  —
282 19- ‘60.

«XXX&C5-Î3GE3EI-G-ÎXXX&

80 Persóne 80. 6 0  Cai 6 0
P ro p rie  m usică (o rc h e s tra  C ircu lu i).

Circul e construit după ultimul model corespunzător tuturor cerin
ţelor moderne; iluminat cu gaz aerian şi bine acoperit în cas de plo;e.

Astătji, Mercuri, în 17 August st n. 1898
SW  L a  o r e l e  8  s e r a

în presără serbătorei dilei naşcerei Maestăţiî Sale împăratului şi Regelui

F r a u c i s c  l o s i f  I.
Mare Kepresentaţiune festivii

«k » w a

I ^ r o g r r s i m  d .e  f e s t i T r i t a t e ,

Salutare  omagială.
(Tablou vivant), să produc toţi artişti şi artistele. 

Conducere a Elefantului „minune,“ unicul în telul seu

B L O N D I N , ®
animal patruped, cel mai bine dresat din lume, precum şi a cailor liber!, 
dresaţi de Directorul H EN RY

— T o t e  c L e t e t i i a x i l e  î n  a ,± i s e .  —9

Preţurile locu rilor: Loc reservat numerotat fl. 1, Stal I. 70 
cr., Stal II. 50 cr,. Gaieria 25 cr. —  Biletele sunt valabile numai pen
tru cjiua când au fost cumpărate.

Pentru bilete vândute banii nu se restitue. — Pentru înlesnirea 
onor. public bilete de vencjare la cassa Circului dela orele 11— l şi dela 
orele 5 p. m. în jos.

Deschiderea Circului la 7 V4 ore sera. Inceputui la 8 ore sera.

Mâne, Joi, In 18 August a . c .
2  m a r i  H e p r e s e i i t a ţ i u n l  cu programe nouă alese şi variate.

Una la orele 4 p. m. şi aita la orele 8 sera

Cu distinsă stima 

I>irector si pr<*prh't:,i&\,
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Lucrări de legătorie de cărţi.

W nhflla Haydecker
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Wr. 22.
Recomandă Onoratului public dela oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
c e  e s is tă  de 14 an? cu cel m ai bun ren u m e şi e s te  
m ult m ă rită  ”i din nou aran giată, cu 9  m aşini tli« 
ferite.

S e  e f e c tu e s c  tote lucrările ce cad în sfera legato- 
riei de căiţi, dela cea mai simplă carte de şcola legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

Avénd lucratori de tóté specia escelent pregătiţi, 
acésta legătoriă de cărţi póte se esecute iute şi forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

j L u c r ă r i  d e  g a l a n t e r i i ,  p a s s e p a r t o u t ,  c a r -
to iia g C  etc. în tóté esecuţ-unile posibile.

Despărţământ deosebit pentru legarea cărţilor corn erei ale, 
protocólelor pentru autorităţi şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiuni pe pantlici de cununi şi 1 » 
stéguri etc.

WILH LM HAYDECKER,
legător de cărţi,

30—0 S t r a d a ,  p o r ţ i i  3STr. 2 2 .

ăi
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S t r a d a  p o r ţ i i  Nr.  22 .
Tipografia A. Mnreşianu, Braşov.


